
Who's Afraid oj Virginia Woolf? 

と「架空の息子」の役割

(The lmaginary Son in Who's Afraid of Virginia Woolf?) 

序

エドワード・オールビー (EdwardAlbee)の初の三幕

劇 Who'sAfraid of Virginia Woolf? (1962年初演)

(以下VirginiaWoolf?とl略称)においてはマーサ(Mar-

tha)とジョージ (George)，ハネー (Honey)とニック

(Nick)という三組の夫婦の|聞の“warbetween sexes"
1 

がオールビー独特の技法で描かれている。この“war"と

いう“exorcism"(忠魔払L、)を通して，マーサとジョ

ージ，ハネーとニックには新たなる生の"J能性が与えら

れる。2 本稿ではこの二組の中で主役をなすマーサとジ

ョージに焦点をあてて論を進めるが，この結婚23年Ijの

夫婦には子供がし、ないのである。この子供のないという

事実はそれのみで二人の関係の精神的肉体的不毛さ，そ

して空虚さを端的に象徴していると思われるが，二人が

「架空の息子」をっくり上げている事が一層彼らを取り

巻く状況を複雑にしている。この作，'，，'，T!、Lその恨本(1")なモ

チーフに「悪魔払L、」を持つという大状況のもとで，こ

の「架空の息子」の存在はどのような意味を持つので、あ

ろうか。

「架空」ではない「本物」の子供がし、るからといって

必らずしもそれが完壁な夫婦関係を保証しはしない。現

実の子供の存在が，夫婦問の様々な「幻怨」を増幅する

のみと L、う状況も充分考えられる。しかし Virginia

Woolf?においては，実際の子供が存在していないとい

う事実は明らかに否定的に捉えられている。しかし後に

概観するように，この作品の「悪魔払し、」の刈象が truth

(真実)と illusion(幻d侶)との対立における「幻;tLU
だとすると. I架空の息子」の創造は「幻想」を(それ

もマーサとジョージの間では最大級の)また増し加える

とL、う危険にもつながりかねない。が，この作jillの本質

は，まさにマーサとジョージの「息子」が架空の存在で、

あるという点にある。この「架空の息子」の存在の意味

を. I真実」と「幻想」の対立，そして作品のゲーム仕
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立ての構成などとの閃連において探ってみる。

「架~の息子」について論を進めるため，すでに述べ

たように.Virginia Woolf? は「悪魔払し、」の過程がそ

の作劇の根本になっているとし、う事実を前提とする。ま

た「紀要J21号で詳述したように，この「悪魔払い」と

同時にへイマンの指摘する“Basically…it[Virginia 
Woolf円 isa play about making contact"3も重要な作

品構成の要素になっていて. I悪魔fL~ 、」のプロセスは

“making contact" のそれであるわけである。そして真

の“contact"へ向けて「悪魔払し、」されるべきものが，

「幻恕」なのである。言うまでもなく，マーサとジョー

ジが作り上げた最も大規模な「幻怨」が「息子」であ

る。

そもそも根本的に「幻想」に対しては，二つの立場を

とり得るであろう。一つの考え方として. Iある程度の

幻怨というものは人生を生きてし、く上で，言わば必要悪

といった意味でも必要なものである」としづ立場があり

得る。これは，積+，V~的，消~:J1i的をも含めた幻想必要論で

ある。これに対し「幻mというものはやはり幻想にすぎ
ずうち破られるべきもので，幻想を克服しつつ真実に近

づかねばならぬ」としづ立場もあり得る。 I幻忽」は不

安であるとし、う以上に，それは有吉であるという考え方

である。ビグズビーは，オニールは前者の考え方をとっ

たのに対し，オールビーは徹氏的に後者をとるのだと主

張ーする，

To Albee， therefore，to retreat from reality， wheth-

er into delusion or comedy， is to retreat also from 

one's humanity. While Eugene O'Neill， like Ibsen 

before him， had insisted that to deprive man of his 

illusions was ultimately to undermine his sanity， 

and even to destroy his life， Albee rejects this mes-
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制 geand continues to insist that“in the long run" 串来事に関連した動さがある。しかし，この日間の外で

it is “best for people to try to live with the truthり のアグシ認ンを観客/読者は直接日ιすることはない。

このように，ある偲度の日ごこちの良い部監の存在と，

Virginia Woolf?の中でこのオールビーのよ荷学は光 われわれの出版見ることのできない外界との対比はこの

分に生かされ， 仁息子Jとし、う途方もなし思「幻想Jvこ逃 咋iifl の涼開~~づくりをする上で非常に霊安な役割を演じ

げ込むマ…サとジョージも，作11411 の終りでその「幻~~J ている。作illl の逆行の 11 1でたびたび~~分の忠くなるハネ

を完全に毅られるのである。ピグズビーが ーはMI'えかこの居間を去り，洗面所で休むのであるが，

Who's Afraid of Virginia Woolf? is in fact 

central1y concerned with the need to abandon f船橋

tasy in order to return to a real relationship with 

one's fellow man.5 

と拍ずるように，マーサとジ双ージの点の意、味における

|児係の成就には， 日J~U は搾物でしかあり得ない。

この怠;味においても， オールビーn身，W ho's Afraid 
of Virginia Woof?という題名の持つ意味を“Who's

afraid of life without false illusions 1"6だと解説してL、

ると L寸事実はまことに興味深いっ しかし，いかなる

場介でも f幻想Jを譲り拾て「真実Jに註崩するという

行為が容易なものでない容は切らかである。オールビー

もこの間難さは認めており，あるインタビューで、次のよ

うじ述べている。

Well， 1 suspect that a cheerful exorcism， or an 

exorcIsm without any discomfort， is probably not a 

particularly profound exorcism.1 

オールビーは， r感号室払L、Jが問題であるが故にそれが
実行本iiJ能であるとはせず¥悶耀でおり痛みが{宇なうi&

にそれを取り除くことが真の「怒号草払 L寸たり得るとす

るわけで‘ある。結婚以来23年i司「幻想jに阻まれ，また

それを積括的に作り出してきたマーサとジョージにとっ

て f悪讃払しづは当然、かなりの苦痛を予期しなくてはな

るまい。そして彼らの i架空の息子Jはこのようなコン

テクストの中で{をわれているのである。

第二慕で彼女比そのことを思い出し

And it was so cold. The wind was_ the wind 

was船 cold!And 1 was lying. (p. 175) 

と述べるが，出|司をイ判IIるとそこは芳成吹きすさぶ荒

野なのである。この居間と外界との対立とL、う株台出成

はハロルド・ピンター (HaroldPinter)の RoomPlays8 

のlft界に類iほしている。

ところで VirginiaWoolf?には官主えから子黙のイメ

ジアリーが非常に多い。マーサとジョージの f架空の志

子Jはその最たるものであるが，この拐jは{自にも数多く

見うけられる。前述のこの作品の舞台設定について，シ

ュナイダーはオールビーが“imageof a womb or a cave， 

some confinement"9を望んでいたと述べているが，この

“womb"のイメージというのは先にあげ、たハネーの場

miとの関連で興味深い。外がfIきく， }品開の中が|段かいと

いうのは正しく“womb"のイメージである。ハネーの

悲劇!はこの部屋からたびたび出てゆかねばならぬという

ことである。その悲JUiJvこ輪をかけるのが，洗面所のタイ

ルの}こで寝て休む絞ーな・の擦で、ある。ジ匁ージは技女に

You going to throw up again 1 You going to lie 

down on the cold tiles， your knees pulled up under 

your chin， your thumb stuck in your mouth 1... 

(p. 177) 

と言葉合投げつけるが，このハネ…の姿は母のIJ合内にい

るべき胎児の姿である。母の“womb"に戻れずにいる彼

女の療は，設女の「思議JL¥，、」の未完をもしめしている O

u 更に， ビグズピ…はこの}到の舞台となるおJの名

New Carthage と古代ブェニキア人の占~I~志向:ポカノレタゴ

Virginia Woolf?の場面設定は{乍liAの冒頭から終りま (Carthage)とのi封建を指摘している。10 ジョージは第二

で“Theliving room of a house 0匁 thecamtus of α 幕で

small New England college."'%:であり終始それは変

わることはない。すべて観客/読者の尽にふれる部のア And the west， encumbered by crippling allianc叫

クシ滋ソはこの居間の中でおり，また居時の外では中の and burdened with a morality too rigid to accom-

※本論での作品の引用はすべて Al民e，Edwald. Who's Afraid ofVirginia Woolf ?New York: Atheneum， 1981.による
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modate itself to the swing of events， must... Hello. C'mon over here and give your Mommy a 

eventually. .. fall. (p. 174) big sloppy kiss. (p.15) 

とある本を音読するのであるが，ピグスピーはこの一節 とジョージ広ねだる。斑に 1mitating a tiny child (p. 

をシ品ベングラーの TheDecline 01 the Westを強記 16)とし、う f子供Jを指定するト書きが初めてあらわ

させるものだとする れ，マーサは“I'm firsty" (p. 16)と子供の口識を真似る

のである。

As Nick and Martha attempt to commit adultery 以上の通り， r子供jのそチーフがこの作品を幾重に
in the kitchen， George reads from a加okthe Speng- も包みこみ， i'Fallの重要な基本的なトーンを作り出して

lerian prophecy that“the west must... eventually いるのである。このような背廷の中で f梁空の息子jが

fal1"， while he himself likens the significant1y named 存在している。

New Carthage to those other devastated cities， Go- ところで，このような設定のもとで、「架空の息子Jが

morrah and Penguin lsland (Anatole France's mythic 用いられるわけであるが，どうしてこの作品の最大の

island destroyed by its own inhuman capitalism). r幻想Jがこの仁忠子jの存在とされたので、あろうか。
lnd配dit is interesting to note that Spengler himself それにはどのような必然、仲があるのであろうか。

drew a parallel between Carthage and modern Amer- まず，マ…サとジ況ージが子供というものに対しどの

ica， while indicting both the commercialism and ような思いを持っているのかを見てみると，双方，子供

the sterility of modern man， even going so far as に対してかなりR-定的な見解を持っていることが明らか
to suggest th滋 inthis c1imate of steri1e intel1ec- になる。第三幕で寸ーサは f架空のd怠子Jの誕生から

tualism“Children do not happen..‘because intelli- 幼少期そして青年期へと査る思い出を，ハネ…とユック

gence at the peak of intensity can no longer find に惑靖をこめて話して鵠かせるのであるが，マーサの

any reason for their existence".ll “And 1 had wanted a child... oh， 1 had wanted a chi1d." 

(P.218)という台認はや]よりも雄弁に彼女の気持を物

特に TheDecline 01 the Westの中の一節，“Children 語っている。マーサも人並に子供を産み，母親になるこ

do not happen'" とのくだりは，マーサとジョージの関 とを心から望んでいたので、ある。ジ滋…ジと激しく口論

慌の不毛さを昔話面から鵠強しているものとも言えよう。 し IJ汚くののしり合う現在の彼女の姿からは少し結縁

ネガティブな意味広おいてではあるが，ここにも子供の しがたいマ…サの一部である。

イメジアリーが読みとれる。 これに対しジョージの場合，前出のマーサの合誌のよ

また第一幕の開始直後から，マーサとジョ…ジの間に うな護接的な子供に対する彼自身の輩、見の披樫こそない

は子供っぽい台関が何同か交わされ，ここにおいても作 が，彼の意識を表わしていると思われる場面は事在す

品の雰~H気づくりが行なわれている。幕があくと同持 る。ハネーとニヅクが第一幕開始後ジョージ宅に登場

に，マーサとジョージは彼の勤務先の大学の総長宅(こ し，その直後マーサとジ渓ージの撤しい(J論にうろたえ

の総長はマーサの父親でもある〉での土曜日恒例のパ… るハネーは気分が悪くなりマーサに連れられ洗面所へ行

ティ…から夜渥く帰宅する。社交が不持予のジョージは くべく艶聞から退出する。語聞に鶏るジョージとニッグ

疲労kfH惑の樹に達している。そのジ滋…ジの成諾なし は二人きりで会話を始めるのであるが，ジョージ試溜突

に，マ…サはハネーとニックをこの夜白宅に紹待してい に“Youhave any kids?" (p. 39)と切り出す。ニック

たので、ある。それを?なげられたジョージは "1wish は“...Not yet...." (p.39)と答えるのであるが， )敢に

you'd tell me about something sometime...." (p. 11) ニックはマ…サとジ潔…ジの子供の有無を問う。これに

と汚靖を言うが，これに対するマーサの返搭は子供に応 対し明確な解容を与えないジョージは口ごもりながらも

っての母親のそれである， らp回 pledo... uh... have kids. That's what 1 mean about 

his粉ry."(p.40) と答える。ジ渓ージは大学の歴史学の

Poor Georgie-Porgie， put-upon pie! (As he sulks) 教鐙である。その披の歴史学の基本認識として， r歴史j
Awwwwww . .. what are you doing? (p. 12) イコール f子供をつくるjという考えが根践にあるわけ

である。これは間掠的にではあるが，ジ gージの子供に

このあと二人は軽い言い争いをするのだが，マーサは時 対するかなり積極的な意、識をあらわしているものとして

が子供に対するよう北， よかろう。
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このように，マ…サ，ジョージ共じ子供を欲していた

ことは確実である。それにもかかわらず二人には子供が

いない。それが f架空の息子jをうみ出すことへつなが

るわけである。子供をもっミとへの望みが果たされず，

r架空の恵子jという一大幻想という静ではあるが，こ
の大いなる夢が実現されているわけである。

また，マーサとジョ…ジの錨人的レベノレで、の子供の存

寵への欲求とは加に， この作品一告のもつ，賠造的為るいは

技衛的要因からも「架空の忠子jの存在への要詰がある

ように忠、われる。

心のi閣が始まるのは日躍日の早朝午能2時墳であり，

ハネーとニックがジ gージ宅を退出し，マーサとジ沼ー

ジが二人きりになり毒事がおりるのは午前?時頃である。

作品はこの関約5時間という比較的短かい時間の流れの

中でマーサとジョージ〈そしてハネーとニヅク〉の仁悪

路払しづを完了させねばならないわけで、ある。 23年間と

しヴ結婚生活合通して結局起こることのなかった「悪魔

払いJがたまたまこの夜の，それも S時間というかなり

制約された時間内で起こらねばならないという要求が

ある。このような客観状況の中で「悪魔払し寸が充分起

こり縛るという必然牲がなければならない。この点に

関する譲り，アマチャーによると“.. . the imaginary網son

busin部 sis perhaps the most real thing in their entire 

marriage"伐と規定されるこの仁息子jであるならtま-.い

やそれだからこそなお，その存恋と，最後のその円EJ
は本物の子供の存在とその死の持っと同じほどのイングパ

グトをもつものと思われる。ステンツは“thepresence 

of [a child) would not have guaranteed them [Martha 

and George) a harmonious life together"13とまで断じ

ているが，そのようなこ人であればなおのこと「架空の

息子」の存在が本物の子供と同掠の重さをもつはずであ

り，その子棋の「存在jは「恋斑払し、」を成就させるの

に充分にパワフルであるといえる。

mm出

M述の通り，第一幕の幕が上がると，マーサとジョー

ジは土曜日のパーティーから帰ってぎたところである

が，寝室に行こうとするジ袋一ジにマーサはまだこれか

ら来客のあることを告げる。まったくジョージの知ら

ぬ開になされたこの米容の約束に，設は欝きを通りj悲し

あきれはててしまう。あげくのはてに，ハネーとニッ

グを招いたのは“...Daddy部 idwe should be nice to 

them...." (p.10)だからと言うマーサに， ジョ…ジは

わずかながら抵抗の姿勢なみせようとする。しかし興味

深いことに， rなぜこんな時に来客なのかJと間し、続け

る被にマーサの“Well，it's done." (p. 11)とL、う宣蓄が

下ると，ジ設ージ時“Allright. ..." (P.11)といとも簡

単にひきさがってしまうのである。さらにこのあと授は

“明Tell...where are they? If we've got guests， where 

are they?" (p. 11) と直ちにもう来客を受け入れるとい

う前提をもって話を進める。心のfl主点ではやジョージは

γ ーサのベースtこ耳元りこまれているわけである。この，

言言わばジョージの「変わり身jの半さは一見不臼然にも

見えるが，この作品自体が一つの大きなゲームであると

とらえると，この「変わり身Jも，ゲームのルールの変

史を;意味するに過ぎない。ちなみに，第一説のタイトル

が“Funand Games"で為るとLザ事実も，この点ιお

いてi意味深い。 rゲームJ出まずがjよりも「楽しくJな
ければならない。 rゲームJを f楽しくJするためには
/レール変更も川能で、なければならないという大前提がこ

の作品にはある。しかし，第一幕が始まってからしばら

くは，ジョージ自身が“Allright， love... whatever love 

wants." (pp. 18 -19) と二lPl繰り返すなど，ゲームの主

導権は完全にマーサが握っている。

この文脈にあって重裂なラインが，ジ務…ジの“Just

don't start on the bit. . .. J ust don't start in on the bit 

about the kid， that's all." (P.18)である。ここで初めて

あらわれる“thekid"というのが， r架空の息子Jなの
であるが，このl時点では今j論，観存/持者はこの子供が

尖は存在していない子供であると L、ぅ4l:s誌は知らされて
はいない。のちにこの子供が架空の存慌であるというこ

とが明らかじなるが，言葉をかえて苦うならば，この子

供はマーサとジ蕊ージの出の私的な「取り決めjによっ

てのみ存在するのであり，これも彼らのゲームの・つな

のである。船出のジョージの台詞“Justdon't start on the 

bit... .というのは，その仔在のJ秘密を第三三者に漏らし

てはならないというのも二人のゲームのんーノレの一つな

のだということを意味し，ここではそのルールの再鑑認

をジ没ージが?ーサに{Jiしているわけで、ある。しかしこ

の約束の確認を求めるジョージに対し，マーサは協力的

ではない，“Well，1'11 start in on the kid if 1 want to." 

(P.18) しかし，ルールの細自での理解の様々な指違

はあっても，これらの fゲームJの岳在すら知らないハ

ネーとニッグの登場のあとは. rゲームJを演ずるマー
サとジョージ，そしてそれについては判も知らないハネ

ーとニックというこつのグループ分けがうまれる。

ハネーとニッグの経場直後，気分の怒くなるハネーを

マーサが洗面J9fへ連れ出したあと男性だけで二人きりに

なると子供の話へと話題が移久子快の存をを尋ねるニ

ックに，ジョージは“ (Akind of chatlenge) That's 

for me to know and you to find OUt." (P.39)と答える。
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アマチャーの“Thisline is one of the most important 

in the play because it prepares for the discussion of the 

imaginary child motif.. . . "14という指摘を待つまでもな

しこの合流は極めて重要で、ある。すなわち，ここでジ

ョージはニックとハネーに対し 「ゲーム」へのほとん

ど強制的とも悲える参加!な促しているのである。つまり

“find out"というのが，ハネーとニックの役割になると

ジョージが笠百しているわけである。そして，この“find

out"のプロセスがこの作品の紛の誌!場合進める}原動力

となる。またf'nll"のこの11争点において，この「子供」が
架空の存在であるということを知らぬという点で，観客

/読潜はハネーとニックとIIljじ立場にある。ということ

は，観客/読者もハネ…とニッグと共にこの「ゲームj

tこ知らず知らずのうちに参加するのである。また観客/

読者とハネ…，ニッグが持じ状削に置かれているという

ことは，見方を変えるとハネ…とニックがマーサとジョ

ージの討H:;むを鋭容として見ているという構闘も成り

立つ。このようι臨客の劇への参加という点で，オール
ビーはj読めて巧妙な構成と手法を用いているといえるの

である。そして言うまでもなく，ハネーとニックを合む

「線客Jの興味の中心となるのが，この「息子jの荘在

なのである。

N 

このに忠;子Jの存志の蕗密を明らかにしてはならぬと

いう取り決めは，来たぜるかな，ジョージの要請に非協

力的だったマーサによっていとも簡単ι破られてしま

う。ハネーが気分が忠くなり洗面所で休んでいる持，マ

ーサは続女にj之、予の存在〈この息子が架空の存在であ

るということではなしウを話す。居間に震ると，ハネ…

は間11--&，再々として

The occasion of the play is critical in terms of 

the myth which they have created， for the boy is 

on the verge of his twenty-first birthday. Thus， they 

are trapped by their Own logic. lf they sustain the 

myth they must let the boy go. At twenty-one his 

independence is an inevitable stage in his develop-

ment， and a necessary concession to his supposed 

reality. A1ternatively， if they refuse to allow him 

to reach his majority they will undermine a myth 

whose utility and whose conviction rests 00 the 

acceptance of a coincidence betw田 oreal and ficω 

tional time. 

と論じる。 r息子jをこのような言わば袋小路のような
設定のもとに置くことにより，

導き出されなければならないという状況が作り出されて

、る。マーサとジョージは今までのようには7恕」に没

りきり，その中でどっちつかずの点え切らない態度を

とり続けることはもはや許されない。右か左か，向か尽

か，明白な断固たる決離が二人に迫られているのであ

る。 r紫空の息子Jが21才むなり， jLIもと舟lを終えて大人
の位界とし、う入ととの新しい段階に入ろうとしている今，

マーサとジョージにも，設らの新しい生への説皮が求め

られているのであるo

この「架空の怠子Jが真実と幻想との対?とにおける刈

想であることは繰り返し述べたが，そもそもこの{学長会に

おいて幻想とはどういうものなのだろうか。

幻悲!とは基本1'1ヲにはあふ人物の意識の中の問題でお

る。 首うまでもなく VirginiaWoolf?の場合，マーサ

とジ況ージは少なくともこの「息子jのお在に関して，

後が現実には存在していないということは百も承知して

いる。彼らの結神が1nJらかの錯乱状態にあり，意識と無

関誌に幻想を作りwしてしまっているというのではな
1 didn't know unti1 just a minute ago that you 、。マーサとジ滋…ジの場合， r幻恐りであるというこ
had a son.... Twe叩nt付y九r.心，0伐O∞nε... twe叩nt付y.れんl剛嗣酬酬.酬併1

row... tωor治Eη1οωrrぬow'、shis birthday. (P.44) が「真実」であるかを知っているということである。彼

ちは， r)な子」が現実の存在ではないということを把握
とジョージι舟って話しかける。これに対しジョージは しているのである。

“(M ore or less to himself) O.瓦， Martha. .. O. K." 彼らは「忠子jに関して， Mが「真実Jでやjが「幻;lfU

(P.45)と特に怒りを表わすことはせず，これもゲーム であるかを認識しているばかりでなく， r幻想Jを嬰確
のルールの一つの変更とわりきり，静勢をたて直そうと に認識しつつそれを積l州rJ~こ利沼しようとする。すなわ

ずる。 ち， 仁息子Jの存在を「ゲームJのルールに使うのであ

ところで，この「息子jが開設21才の誕生日を追える る。すでに引荊したジョージの台詞 "That'sfor me ぬ

という-747たは子主要な;意味をもっている。ビグズピーはこ know and you to find out"の前芋分

の点に関Lし know"はiリjらかにジ sージが「事の真相jを意識してい

ることをあらわしている。 またそれを意、識しているから
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こそ，彼はよユックにこの“findout"する「ゲーム」へ ということになる。が，いかにこれが;事実だとしても，

の議参加を強要できるのである。 オールビーの「幻怨拾うちくだかれねばならなし寸とい

本作品の「架空の息子」に関して次のような図式化が う詰念にもとづき，大いなる痛みな伴う「思議払し寸が

可能であろう。 決行されねばならないのである。

Truth--…→非存在

I1lUSiOn--_j市ベモi

truth 

「息子jは物理的な意、味では現実には存在していな

い。これは rJ息子Jが作り事であるということで，大文
学 fTJで表わす Truthfこいおては f子供」は存砲し

ない。これに対しマーサとジョージのIllusionの註界も

また， Truthの!主:界とは}]IJに猷と存在する。そのI1lusion

の世界は上:の長方形でくくった部分である。そこに表わ

されている通り，このIl1usionの苦界では，この泣界内

における小文字の ftJで始まる truthはI1lusionの

創造者の意向次第でどう応でも変わり得るのである。こ

の作品の枠内で設えば，マ…サとジョージはこ;人の耳元り

決めにもとづいて， 任意ιこの I叩1江Iu山1服毘i恰onの柱関枇iど;界の中 wでむの

truthを「仁d怠子Jが「存在しているjということtιこして

いるので

の中でたまたま「息子jがr存在しているjということ
になつているだけのことにi過!晶号ぎぬこと守宕旨意意、味するαj伝言

すれば，マーサとジョージの都合次第で， f息子jなた

ちまち f非存在jにしてしまうことも可能であるという

ことを暗示している。今は，たまたま仁思子」が「存在J

している方が都合が良いということ訟のである。

しかし，このI1IusionのIt:tの truth，すなわち「架空

の息子Jの存在がし、かに幻想であるとは言え，少なくと

もマーサにとっては希望の光であるということも事実で

ある。

問ARTHA:.，. the one thing， the one terson 1 
have tried to protect， to raise above the mire of 

this viIe， c即時ingmarriage; the one Iight in all 

this hopele話s...darkness... our SON. (p.227) 

また，この作品の設定から言うと，このIllusionの世

界というのは，マーサとジョージのゲームの i立界でも

ある。既述の，マーサとジョ…ジがIllu針。nのlIt界の中

で「息子jの f1''I=在」と fJI::存証」を，':j由に選べるとい

うのは，二人が fゲームjのノレールを山市tこ変更でる

ということと同義なのである。

この「ゲームJのルールが変更可能であるというの

は，第一誌の冒頭から平くも示唆されている。ハネーと

ニックの登場的:rliJのマーサとジョージのやりとりの中で

ジョージは|海述の通り，“Justdon't start on the bit about 

the kid. ..." (P.18)と欝fせする。これ応対するマ…サ

の答えが“Well，1'11 start in on the bit if 1 want to." 

(p. 18)である。これはマーサのジ況ージにjりするあか

らさまな挑発である。と[口dHいこ，マーサの気持次第で，

「子供Jのことを第三者に話して誌ならないという二人

の iゲームJの約束を変え得る，ということを明らかに

しているものでもある。

また第 a可能冒舗では，すべてがマーサのベ…スで「ゲ

ームJが逆行し，ジ双ージは'設に受け身に終始するが，

筋の脱出とともに「ゲーム」の主導権争いの行方は混沌

とする。しかし第三幕になるとジョージの戦況もかなり

好転し，マーサじ設後のとどめをさすべく授の秘中の策

が決行される。設は「息子Jの f死」を決蔵するのであ

る。 仁息子jの円むをマーサにいわたすジ蕊ージの

台詞“1can kill him，担artha，if 1 want to." (p. 235) 

は前出のマーサの“1'11st訂 tin on the kid if 1 want to" 

に対i註して解釈されるべきものである。このジョージの

葉は，ゲームの主導権がこの時点ではほぼ彼の手中に

あることを示している。またこのことは， fゲームjの

/レ…ノレを今や支配送たるジョージが変更し得る立場に立

つことを意味するのである。ここにおいても添意に「ゲ

ームjのノレーノレが変更され得ることが理解できる。

また話三拡において，マーサが長分の討に映ずるジ

ョージの姿を述べるくだりがあるが， このrjlに“... 

George. .. who k伐 pslearning the games we play as 

これは言葉をかえるとデパシャーの指~高の通り quickly as 1 can change the rules...." (pp. 190 191) 

という一部がある。ここでは，ルール変更をするのはマ

λhis“son" is... the offspring of her iIlusions... . ーサで，それに従って「ゲームjをするのはジ没ージで

He Is only a myth， but this very myth gives her あるとしづ儲i請が為るが，ルール変更の可能性，それfこ

the strength， iIlusory but sufficient， to face her exis“ 即直に合わせるよう「ゲームj自体を変えてしまうとL、

tence16 う，この作品…hの基幹となる rゲームJの本質をよくあら
わしている。
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Who's Afraid 01 Virginia Woolj?と「架空の息子jの役割

また，この「ゲームJの性格や特質は，客であるニッ キI::'Virginia Woolf? vこ照らし合わせ，更ιiコ述の

クもかなり早い時期につかんでいる。第一幕でマーサと “idea"と“experience"の食い違いのテ…マをもあわせ

ハネ…が最初に退H¥した後，ジョージはニックに矢継竿 て考察してみると次のようιなる。
ι質問を浴びせる。 i悶はMがし、いか，なぜ教師になった すなわち，マーサとジ汲ージ，ハネーとニックの二組

のか，この大学をどう思うか干の紫rn1にまともι格える の設場人物達に仁志子j という aつの“idea"が為るの

時間をニックは与・えぬまま広，ジ況ージは次のH乱、へと だが，その“idea"が“experience"の次元になると，工

認を進める。このジョージの態度に，それまで比較的冷 組の人物の関にはー.通りの「現実」が存在する。つまり，

静だったニックも

NICK (Snaρρing it out) 

マーサとジ双…ジtことってこの「息子jは架空の存在で

各るのだが，ユックとハネーはこれを実際の子供と理解

するわけである。この“idea"が，再築な通じて表現さ

All right... what do you want me to say? Do れても，それが倒々の九体的な場はおいて受けとられ

you want me to say it's funny， 50 you can contradict 

me and say it's sad ? or do you want me to say it's 

sad 50 you can turn around and say no， it's funny. 

You can play that damn little game any way you 

want to， you know! (P.33) 

と彼にくってかかる。特に最後のラインは，マーサとジ

る時，様々な解釈が成り立ってしまうとし、うのは，ジ浅

…ジがし、みCくも“Andevery definition has Its bound-

aries. .一"(p.40)と言うように首葉による定義づけ

のもつ製界を示しているといえよう。

この，言葉のもつ限界のため，マーサとジョージ，ハ

ネーとニエックの二艇の問に共通理解のための土俵が存在

しないのである。故i山 「幻想Jを一つずっとり除くの

設ージの問での fゲームjのノレールの変更の可能性をニ がこの作ifliの恨み:をなす仁恵三j楚払しづとするならば，そ

ック白身が認識したことをよく示している。 の f悪露払しづの進展に伴い，この二組の人物の[[号には

このように， r架空の息;子jを最大の幻想とするマー 当然共通期解の深まりが見えるはずである。ワサーマン

サとジ沼ージの「幻;加の世界jは， 後らの「ゲームの股 誌，この点における VirginiaWoolf?の展開を

界jと設いかえることができ. r幻怨jをどのように作
り出すことができるように， rゲームJのルールは自在 The process of the play is for the audience， as well 

に変更が可能なのである。 仁弘子jの「牛J も「死jも as for the younger couple on stage， the gradual 

このようι， r幻想」の，つまり fゲームjの世界の中 understandnig of those antics and games加 ldhence 

で. 1時々の状況に応じて白山に操作が可能なのである。 incluioninto the s伊echcommunity founded by 

George and Martha. 

γ 

と;要約する。ハネーとニヅクは説ι述べた“findout"す

ワサーマソは，オールビー劇企鮫に通じる根本思恕tこ るというプロセスを経ながら，次第にマーサとジ況ージ

!喝して，“.. . the theme of the disparity betw叩 nidea and の rut界Jへと引き寄せられていくのである。
experience... is presented.... "17とJ附議する。入が言語 ニックは(そして勿論ハネーも〉マーサとジョージの

という続分を通して表現する“idea" と実際の“experi網 「世界jに娘らず，説ともあまり交捗をもちたがらな

ence" (これは f現実Jと言い換えることもできるだろ L 、。彼自身“It'sjust that 1 don't like to... become iル

う)は必らずしも一致しないのである。この三者の荊離 volv吋... uh... in other people's affairs" (P.34)と述

に好関して生記する問題が，オールビーの.1乍劇の中の べているし，それがどうにも気に喰わないジョージは，

中心的な問題意識となっている。ワサーマンが指捕す ニックに対し

る，一般的にスピーチが成立するための日つの条件，

. .1 know you don't like to become involved... 1 

know you like to... pre田 rveyour scientific de-

tachment in the face ofイorlack of a 加tterworld. 

(P.100) 

the meaning of the word in the mind of the speak“ 

er， the meaning of the word in the mind of the 

listener， and， most important1y， the generally accep-

ted meaning of the word in the speech community 

of which both speaker and listener are members. と指摘しているのである。

もっとも，ワサーマンの指捕の通り“inclusion"が，
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ハネーとニッグが完全にマーサとジョージの「世界jに

兜全に取り込まれてしまうということを意味しではなら

ないのである。もし，完全に取り込まれてしまうえEら

ば，ハネーとユッグはマーサとク渓ージの「幻詔j のt~t Virginia Woolf?は， ニックもハネーも，そして観

界の中に住むことになってしまう。これでは，オールぜ 客/読者札最初は実在すると患わされる「息子jの与

ーの意図するに曹、斑払し寸は完了できないわけである。 在を中心に話が始まった。この「息子jを最大級の「幻

それを兜還するために，最後に仁息子Jの円tJが成意、 ;信Jとして，それぞれの設場人物が，各々の「刻恕jに

されている。 対する n忠誠払L、jを受けた。この滋程を経て初めて，
この「死j も一つの fゲームjであることは就に述べ 作品中最大の f幻想jが打破され，マーサとジョージ，

た。 I死jは「思魔払しづを完了させるわけで、あるが， そしてハネーとニックの二組はようやくここに共通理解

「死j に五るまで，他に 4 つのゲームが劇~:!:I に登場す の可能性を与えられるに至るのである。

る。 φHumiliatethe Host，②むetthe Guests，①Hump マーサとジ浅ージの f子供」は IJtJを遂げた。その

the Hoste諮ら④Houseboyがそれである。「息子jの「死J 1死j法，このご績の夫婦関の真の理解を深めるばかり

を来たらせる 5番日のゲームは Bringingup Babyと名 でなく，それぞれの夫婦の内部の相互理解を呼び起こ

付けられている。 す，尊い f夕日」である。確かに「決空の息子Jは死んだ。

との作品に辻料提の窓、子Jを含めると 5人の登場人物 しかし，その IJtJを過し設場人物のコミヰニケーシ授

がある。そして 5つあるそれぞれのゲ…ムが登場人物ー ンがよ長たされるのみならず，あれほど子供を産むのを恐

人ずつ広係るものであり，それぞれがそれぞれのゲーム れ，拒否子していたハネーに "1want a child" (p.222)と

によってに悪麓tL¥'づを受けるという凶式が成り立つ。 言わしめる。いささか再突に過ぎるという印毅もあり

“Humi1iate the Host"では， Hostたるジョージの弱 るだろうが，この日と~魔払L寸は23年間理解しあえなか

きに満ちた半~I:.がマーサによって舟日のもとにきらされ ったマーサとジ滋一

るO

と按数になつているが，実際にはノ、ネ一がその標的とさ う不当黙然、なものでで、はあるまい。へイマンは f仁，患怠、子」の

れる)，ニヅクがジヨ一ジに話してしまうハネ一とのき 1:9死EJに5僕関E母jし

まざまな広ピソードが，ハネーの西部でジョージによっ

て話されてしまう O “Hump the註ostess"では，ジ滋ージ Albee peppers his surface with highly dramatic 

の歓心を買おうとするマ…サが，故意にユッグと急速に moments; however， by far the most important deci-

親襟になるが，この計略はまったくの失敢に終わり，マ sion in the play is George's unilateral decision to kill 

ーサはうちひしがれる o"Houseboy"のゲームでは，エッ off their fantasy son， and by far the most important 

グが houseboyに落としめられ屈帰宅r受ける。それぞれ climax is his announcement to Martha that a tele・

のゲームで4人共.::t…ルピ…の言うところの“painful" gram has arrived saying the boy is dead. It is this 

な“exorcism" を通過ぎせられ，初めて自分 l~ 身と/Í1l"、 which leads to開 chcatharsis as the play achiev民

合うことにより，より真実なn分に対するま宅解へ近づく
道に人るのである。そして議後のゲーム“Bri時 ingup とまで言い切るが， IタピJがカタルシスの役;ijリを果たし

Baby"において「息子jの「タむが宣言され，すべての ていることは百めないであろう。いずれにせよ，ハネー

「思魔払L、Jが完了するのである。仁忠子」の「死jを貨 の子供を裁もうとしヴ決断で，マーサとジョージの f朱

言するジョ…ジと，それを認めようとはぜず伎をどなじる 空の子供」は内の存恋としてよみがえる。これはワサー

マーサの誌の混乱の中でニックは“ (Violently)JESUS マンの;言う“ideaけと“experience"の敢離の移復でもあ

CHR1ST 1 THINK 1 UNDERSTAND THIS!件 (p.236) るオ〉けだ。

とnlj.ぷ。この，真相を摘んだというニックの叫びは，fnJ また，ジョ…ジの附史理解の保氏にあるものが，“Peo-

時に捜が(そして ρ ネーも〉ワサーマンの古うところ ple 

結論

ワ】0
0
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終場面は，やはり日曜日の早朝よみがえるイエスの復活

の場面と重なってくる。マーサとジョージの「息子」は

死んで，よみがえったので、ある。

Notes 

1 Richard E. Amacher， Edward Albee (Boston 

Twayne)， 1982， p.68. 

2 ~弘前学院大学・弘前学院短期大学紀要』第21 号
“Who's Afraid of Virginia Woolf?における「悪

魔払いJ" (1985年3月〉参照.
3 Ronald Hayman， Edward Albee (New York: Fred-

erick Ungar， 1973)， p.64. 

4 C. W. E. Bigsby， Albee (New York: Chip's， 1978)， 
p.44. 

5 ibid.， p. 37. 
6 ibid.， p.38. 
7 Julian N. Wasserman， Edward Albee: An Interview 
and Essays， ed. Julian N. Wasserman (Houston: The 

University of St. Thomas， 1983)， p.15. 

8 ~弘前学院大学英語英米文学』第 7 号 “Pinterの
‘Room Plays'" (1983年3月〉参照.
世Bigsby，Albee， p. 51. 
10 ibid.， pp. 49-50. 

11 ibid.， p. 49. 

12 Amacher， p.90， 

13 Anita M. Stenz， Edward Albee: The Poet of Loss 

(The Hague: Mouton， 1978)， p.51. 
14 Amacher， p. 72. 

15 C. W. E. Bigsby， A Critical Introduction to 

Twentieth・CenturyAmerican Drama: Volume Two 
(Cambridge: Cambridge University Press， 1984) ，p. 265. 
1G Gilbert Debusscher， Edward Albee: Tradition & 
Renewel (Brusse1s: Center for American Studies， 1969)， 
pp.49-50. 

17 Wasserman， p.32. 

18 ibid.， p. 36. 

19 ibid.， p. 37. 
20 Hayman， p. 46. 

- 83-




